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Preface

[ hate memorizing words, especially principal parts. But it seems that all I did
when I was learning Greek was to memorize, or at least try to memorize.
Especially those irregular forms. Question: “Why does the aorist passive of
axovm have a o before the 8 (nkovobny)?” Answer: “It’s irregular, so memorize it.”
[ hate memorizing!

At seminary [ was introduced to Prof. William LaSor and his inductive grammar,
and later to the works by Profs. Robert Funk and H.W. Smyth. It was here that I
first realized that Greek was a tremendously regular language, if you know the
rules. My debt to these three scholars cannot be overestimated.

As I learned these rules, memorization not only became easier but unnecessary
in many situations, especially of principal parts. I found that it is essential to
think in terms of verbal roots. As we all know, once you know the forms of, €pyo-
non, for example, you know the forms of eighteen other verbs. But more than
that, if you can see all the verbs that form their principal parts the same way side
by side, there is something about it that helps you remember what they are even
without memorization. Having words sorted by category and not alphabetically
as they are in this text may be a nuisance at first because you first have to look
up their category in the Index, but in the long run we feel it is the best arrange-
ment. You do not need to memorize all the categories, or what we call “tags”; it
is helpful, however, to learn the basic tags as we have laid them out starting on
page Xviii.

After many years of working on this text, I had to lay it aside for several years
while I taught, worked on other projects, and completed my Analytical Lexicon
and Basics of Biblical Greek, which is based on what I had learned doing the Mor-
phology. Both of these works are keyed into the Morphology for easy reference.
And while I see many areas that I would like to enlarge, it is now ready to be
shared with others who dislike memorization as much as I.

MBG is designed primarily as an aid to knowing New Testament Greek. While
using the term Biblical in the name Morphology of Biblical Greek may be a bit of a
misnomer since it does not deal heavily with the LXX, MBG does incorporate a
significant amount of material that goes beyond the New Testament, including
variants, the LXX, and Hellenistic Greek in general.

Despite the size and relative uniqueness of this work, it is far from being exhaus-
tive. It does not deal with pure phonology and morphology; the rules listed at
the beginning are designed to be a quick reference guide for the rest of the book.
It does not delve into word formation (cf BDF §108-125, MH 267-410, Robertson
143-176, Smyth §822-899). It does not attempt to replace the discussions in A
Greek Grammar of the New Testament and Other Early Christina Literature (F. Blass,
A. Debrunner, R. Funk), A Grammar of New Testament Greek (J.H. Moulton, W.E.
Howard), or A Greek-English Lexicon of the New Testament and Other Early Christian
Literature (W. Bauer, W.F. Arndt, FW. Gingrich, FW. Danker).

The primary purpose of MBG is to categorize all the words in the New Testa-
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ment, and others, assemble all the rules that govern their inflection, and present
that information in a way that the student can understand without first having
to learn the entire field of morphology. As such it functions as an introduction to
the more detailed analyses of the language by these texts and others.

Of the many things I learned writing this text, two stand out. Students cannot
approach Greek as if it were a “dead” language. True, Koine Greek is no longer
spoken, but what we have in the New Testament is a snapshot of a language that
was alive and changing. Secondly, language study must be descriptive, not pre-
scriptive. When I started Greek I thought, for example, that either a word had a
second aorist or it didn’t. But then you find the three aorist passive forms of
avoily® (qveydnv, nvoixdnv, nvoiynv). Then you realize that the same root can
form its present either as pnoocm or pnyvupuy, and even the compounds to switch
back and forth between these two forms of the same verb. The best we can do is
describe what we see and allow for the variations that accompany any living lan-
guage.

I would be remiss in not mentioning a few people who were instrumental in the
writing of the book. William Sanford LaSor, former professor at Fuller Theolog-
ical Seminary, was one of the truly great pioneers in inductive language study. It
was through his writing and our continuing friendship that the seed was planted
and watered that eventually resulted in MBG. The three-volume grammar of
Robert Funk was also enthralling; anyone familiar with his work will see my
indebtedness to him. The monumental work of Hebert Weir Smyth was used as
the final authority. These three grammars are heavily cross-referenced for further
study, and because I wanted to give credit to whom credit is due. Dr. Walter W.
Wessel was also a tremendous help and encouragement, answering my unusual
questions at any time, day or night. Among the many students that used and
worked on MBG I would like to thank especially John Stone, Lester Yamashita,
Brad Rigney, Bob Ramsey, and Ian and Kathleen Lopez. Special thanks to Ed van
der Maas, Stan Gundry, and Zondervan for publishing a book they felt was of
academic importance even though it is not destined for blockbuster sales, and to
my editor, Verlyn Verbrugge, for his careful work and many fine suggestions.
Thanks also to Scotte Meredith, for shouldering the burden of StarSoft while I
finished this text, and to Garland Avenue Alliance Church for their support.

[ must also thank my good friend MnLov as well as Gramcord and acCordance, two
superb computer programs that were instrumental in writing MBG.

But most of my thanks must go to Robin, who has constantly encouraged me to
“play with my Greek.” If there ever was a wife who supported her husband in
all his endeavors, it surely is she, even to the point of encouraging me to quit a
secure job and move to Spokane so I could finish this and other writing projects.

What started as a frustration has developed into what I trust will be a useful
Greek aid. At the core of this study is a profound reverence for the biblical text
and a desire to understand God’s word as completely as possible. May this
grammar be as much help to you as it has been to me.

Bill Mounce
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How to use MBG

MBG is unique in its structure. It is worth your time to study the following dis-
cussion.

Numbering system

The numbering system is straightforward. The pattern is as follows.
§30
§31
§32.1
§32.2
§32.3a
§32.3b
§32.3¢(1)
§32.3¢(2)
§32.3c(3a)
§32.3c(3b)
§32.3d
§32.4
§33

Nouns, adjectives, and verbs follow a similar pattern. Nouns are prefaced with
“n-," adjectives with “a-,” simple verbs with “v-, and compound verbs with
‘cv-." (Only compound verbs formed with prepositions are listed as “cv-" verbs;
compounds formed with other words such as nouns, adverbs, etc. are listed as
“v-" verbs. See pp. 248f. for the rationale.)

/

n-1
n-2
n-3a
n-3b
n-3c(1)
n-3c¢(2)
n-3c(3a)
n-3c(3b)
n-3c(4)
n-3d
n-4
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Nouns are divided into three categories.
n-| First declension WpoL, OPOLC
n-2 Second declension AOYOg, AOYOUL
n-3 Third declension oap€, oopkog
It is helpful to learn the basic subdivisons of third declension nouns.
n-3a  Stems ending in a labial apoy, apofog
n-3b  Stems ending in a velar oapt, oopKOS
n-3c  Stems ending in a dental EATic, EAmidog
n-3d  Stems ending in a sibilant YEVOG, YEVOUCG
n-3e  Stems ending in a semi-vowel TOALS, TOAEMG
n-3f  Stems showing different degrees of ablaut TOLTNP, TOTPOG
n-3g  Irregular nouns "Incotg, 'Incod

Adjectives are divided into five categories, depending on how many endings are
used and from which declension.

a-|

a-2
a-3
a-4
a->

2-1-2
3-1-3
2-2
3-3

[rregular and indeclinable roots

dyrog, ayia, dylov

nolg, TOO0, OV
AUOPTOALS, AUOPTOAOY
GAndNe, GANOEC

dv0; €€

Verbs are divided into v-1 through v-8, depending upon how they modify their
verbal root in order to form their present tense stem.

v-1
v-2
v-3
v-4
v-5
v-6
v-7
v-8

Present tense = verbal root

Present tense = verbal root + 1
Present tense = verbal root + v
Present tense = verbal root + 1

Present tense = verbal root + ox

Athematic (ut) verbs

Verbal roots that undergo ablaut

Verbs that use more than one
verbal root to form their
different tense stems.

*Av » A0 » EAvoa

*Bad » Bardo » EBaiov
*o0EQ » CVEAVO » DENCM
*Bor » fanto » Boyo
*Ope » APECK® » OPECH)
*50 » SO

GKOV® » GKTKOO

£081w » doryopoi

It is helpful to learn the basic subdivisons of v-1 verbs.

v-la
v-1b
v-1c
v-1d

Roots ending in 1 or f
Roots ending in a stop

Roots ending in a liquid /nasal

Roots ending in a vowel

v-1d(1) o contracts

AV
BrET®

OEpw

QYOO
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v-1d(2) & contracts TOLE®

v-1d(3) o contracts TANPO®

MBG uses, as far as possible, linguistically correct terminology such as “dental,”
“assimilation,” etc. While this can be confusing at first, it is important for the stu-
dent to learn the basic terminology. In the section on rules, you do not actually
have to know the terminology; the charts explain what the terminology is say-
ing. The serious student should learn the classification scheme for consonants
(811) and especially the “Square of Stops” (812). Most find the terminology help-
ful and automatic after several encounters.

Charts and lists

There are several ways you can use MBG. The simplest is to view it as a collection
of charts and lists. I would encourage you to page through the text and become
familiar with what it contains.

Inductive

In class we use MBG inductively. As we are reading through the biblical text and
come across a form that doesn’t make sense, we check the index to get the word’s
morphological tag and look it up. Once we see why the word is formed the way
it is, it is easier to recognize the form the next time it is encountered. Here are
some examples.

1. You have noticed that whenever a consonantal stop (B ¢, kK ¥ %, T 3 ) is fol-
lowed by a o, there are consistent changes (such as in the future and aorist).
Rather than simply memorizing what happens in each case, you want to
learn the basic rules. So you look up in the table of contents, and find that §22
is entitled “Stop + 6.” There you will see why 6 becomes y (BAey), & (S10Ew),

. or drops out (yop1g).

2. odfBarov is a seemingly regular second declension neuter noun. You know
that the dative plural of €pyov, for example, is €pyoig and therefore would
expect to find coffarors. Yet you find odfpaocty thirteen times, an ending you
are used to finding on third declension nouns (e.g., yapiowv). What is hap-
pening? You turn to the index, find that capfatov is a n-2¢ noun, and look the
category up. You find the paradigm and the listing of all the nouns declined

like cafPortov.

In the footnote to caffotov you read, “Has a dative plural form caffacty
formed by analogy to third declension neuter nouns with roots ending in t

(n-3¢[4,5]): *oaffot + oL.”

3. How does axovw become éxnkoa in the perfect? If you turn to the discussion
of reduplication (832), as you skim through you will find that there is some-
thing called “Attic Reduplication” (§32.6). There you read that the vowel

Copyrighted Material



Copyrighted Material

How to use MBG xx

and consonant are both reduplicated, and the second vowel is then length-
ened. One of the examples is,

OKOVM *0KO » oKOKO » axnkoot (v-1a[8]).

You could also find this information by looking ¢xov® up in the index, find
it is a v-1a(8) verb, look it up in the section on principal parts where the per-
fect tense stem axnkoa is listed. There you will see a footnote explaining that
in the perfect dxovm undergoes “Attic Reduplication,” which is discussed at
§32.6.

You have wondered why there is an iota in the present tense oip® but in
every other tense it is not there. In the index you find that oipw is a v-2d(2)
verb. There you find the following introduction.

“The present undergoes significant changes. When 1 is added to A (v-2d[1]),
they produce AL (826.6). In the other four classes, 1 becomes vocalic 1, and the
final stem consonant and the 1 undergo metathesis (87.6; §26.7).1 (06eiro fol-
lows the pattern of the latter four classes.) Therefore, when looking at the
tenses other than the present, remember that the AL or the 1 is a factor only
in the present. It does not have to be accounted for in the other tenses.”

You can now skim down to the word and you see its entry.

olipw? ap@d o npxa npLon fpénv

The principal parts are listed for every word that forms its principal parts
just like oiipo, and the footnotes give you compounds and any further expla-
nation necessary to understand the forms of the principal parts. Compound
verbs formed with prepositions are footnoted under their simple verb.

The morphological tags for each word can become detailed. Not many will
remember what “v-1d(2c)” stands for. What works for us is to memorize the
basic divisions listed on pp. xvii - xix. If the word fits in one of the lesser-known
categories, follow the tags as they are printed in the header of each page.

Deductive

Many brave souls in my classes use MBG deductively, reading through from
cover to cover. Of course, there is too much information to memorize, but it gave

1

opL » 0up; €PL » E1p; aLvy » cv; €vy » €1v. Smyth (8519) and LaSor (§24.2553) say that the
1 drops and the preceding vowel is lengthened to compensate. Funk (8484.40) says
in the case of atvi /apy, L is inserted (epenthesis) and the | dropped. In the case of evy/
epy, the | is dropped and the preceding vowel is lengthened in compensation.
Morphology is not an exact science, and all three explanations achieve the same
result.

anaipe, e€aipw, eraipa (in N.T. only as passive), petaipn, cvvaipe, drepaipw. On the
augment see §31.5d.
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them the feel for the language and the arrangement of the text, both of which
were invaluable.

MBG is broken down into eight basic divisions.

§1-89 Vowel changes. Sections §1-89 discuss the types of changes
we see with vowels. If you have a question about contractions,
ablaut, etc., this is the place to go.

§10-828 Consonantal changes. Sections §10-828 discuss the types of
changes we see with consonants. Whereas vocalic changes are
basically well known, consonantal changes are rarely taught
and yet are the key in understanding especially the third
declension and principal parts.

§28-829 Accents. Here we look at the rules for accents, and those situ-
ations where knowing accents can help translation.

§30-836 Verb formation. Sections §30-836 contain the rules for aug-
mentation, reduplication, a brief introduction to the formation
of tense stems, tense and mood formatives, connecting vow-
els, personal endings, and movable v.

840-896 Mood and tense formation. Sections §40-896 discuss verbal
formation. It is broken down between the moods (indicative,
subjunctive, optative, imperative), including the infinitive and
participle. The indicative is further divided into the different
tenses. Here you can find paradigms of almost any verbal
form you wish, lists of special formations such as Attic futures,
second aorists, verbs inserting ¢ in their tense stems, etc.

Nouns, adj. The discussions of nouns and adjectives are straightforward.
Nouns are divided into declensions, and adjectives are catego-
rized depending upon how many endings are used in their
inflection in different genders.

Principal parts The discussion of principal parts will probably be the most
beneficial aspect of MBG. You should read the introduction. If
your question has to do with how a principal part is formed,
this is the place to go. It does not discuss personal endings
(836).
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ALGNT

BAGD

BBG
BDF

Carson
Funk
LaSor
LS
MBG

MH

Robertson

Smyth

@

acc
dat
gen

nom

58
T.R.
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Consonantal iota, discussed at §27.

Digamma, discussed at §28.

Section number in MBG and other reference works.
Accusative

Dative

Genitive

Nominative

Plural

Singular

Textus Receptus
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1 Introduction to vocalic change (§1)

Phonology

Introduction to Vocalic Change (81)

One of the problems with many morphological texts is that they assume that the
beginning student understands the basics of the field of morphology. What fol-
lows is our attempt to explain, in as simple and untechnical language as possible,
what happens to vowels in Greek.

Every language has ways that people like to speak and ways that they do not.
Certain sounds appeal to them. Others do not. For example, English speakers do
not like the pause that is necessary to pronounce the word “a” when it is fol-
lowed by another word that begins with a vowel. Since vowels are produced by
air flowing out of the mouth, you have to make an unnatural stop after the “a”
in order to make the second vowel understandable. Therefore, we use an “a” in
front of words beginning with a consonant, and an “an” if the next word begins
with a vowel. The “n” makes it so that the speaker does not have to pronounce
two vowel sounds in a row. Greek is no different, and in $6 you will see all the
ways the Greeks got around this “unnatural stop,” which is technically called

“hiatus.”

There are other considerations that come into play in explaining the behavior of
vowels. For example, in all languages, vowels are pronounced differently from
one location to another. The “i” in “fire” is pronounced differently in Minnesota,
Kentucky, and Texas. Likewise Greek had its different dialects that must be con-
sidered. There also is the matter of the influence of foreign speakers on a lan-

guage.

Morphology (a study of the written form of the language) is directly controlled
by phonology (how the language was spoken). In other words, what we read
was determined by how it was spoken. If one vowel followed another and both
could be blended into one sound, they did so (contraction). If not, the word was
syllabified between the two vowels. If one word ended in a vowel and the next
word began with the vowel, the first vowel could drop out (apocope) to help pro-
nunciation. The changes are not mysterious and irrational. They follow specific
rules based upon the nature of the spoken language.

Another thing that is helpful to understand is that the vocalic changes we will be
discussing all occurred before the word assumed the shape as we now have it.
For example, §2.10 says that when a two-syllable word originally had a vowel-
sigma-vowel pattern, the sigma dropped out but the two vowels did not con-
tract. As far as the people of the New Testament times were concerned, the word
Begog never really occurred. The o had dropped out many years earlier, and
nowhere in the New Testament does it ever occur. But at one time the ¢ was
there, and it explains why the € and o do not contract to ov in 8¢edg.
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This is our point. The changes that we will be discussing are not changes you can
see in the New Testament. They are changes that went into making the word
appear in the form in which it now does in the New Testament. They are what
happened when different suffixes and endings were put on tense stems. They are
what happened as the language evolved through influences of various Greek
dialects and other languages, as well as the evolution due to the natural simpli-
fication process of any language through the years.

Those who have done work in phonology will recognize that this is a simplifica-
tion, but a simplification that is necessary for those who are first starting out in
morphological studies.

Vowel Contractions (82)

Contractions of Single Vowels

§2.1 Chart
o 3 1 1 v 0 o
3 7 7 2 2 5 3
o o o o ol o ® ®
7 4 3 2 2 6 5
g n £l n £l £V 0V )
7 3 3 2 2 - B
n n n n n nv ® ®
A 6 B 2 2 4 35
0 ® oV o) ot oV oV )
5 5 5 2 2 35 35
® ® ® ® ® ®L ® 0

The superscripts refer to the rule number that discusses that partic-
ular contraction (e.g., “3” = §2.3). For a fuller discussion showing
long and short vowels, see Smyth §59. See also MH 89-92.

The seven vowels are ¢, €, M, 1, 0, v, and . € and o are always short,
nand o are always long. 0, 1, and v can be either short or long.

§2.2 The basic rule is as follows:
like vowels assimilate to their common long (cf. §2.3).

b. unlike vowels assimilate, either the second to the first (progres-
sive assimilation, e.g., o€ » o), or the first to the second (regres-
sive assimilation, e.g., €n» 7).

c. Ifthesecond vowelis anv or1t, then the two vowels form a diph-
thong. If the first vowel is long and the second 1, then the 1 sub-
scripts (cf. §2.11-18).
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Contractions of single vowels (§2.1-10)

There are two ways to give the vowel contraction rules. The first
moves from the uncontracted to the contracted. The second moves
from the contracted back to the uncontracted. We list the former as
the basic rules (e.g., §2.4) and the latter as sub-rules (e.g., §2.4a). BBG
follows the sub-rules. Smyth'’s rules are at §48-59.

Two like vowels form their common’ long.

a + o » o E + 1N -» 1
t: = % e A n + € » 0
v + vV » v 0o + O »
N = [ e w®w + 0 » O
0 + 0o > O
Exceptions to §2.3.
g =+ € » £ MOIE + €T€ » TOIELTE
o + 0 » o0V GULVEPO +  OUEV »  GOLVEPOULEV
These diphthongs are “spurious” (§2.14).
§2.4a et is formed by ee.
€L « EE TOLELTE « MOLEETE
§2.4b ov is formed by €0 (82.6), oe (82.6), and oo.
ov « €0 TIOLODUEV « TOLEOUEV
oV « O€ TATNPOVTE « TANPOETE
oV « 00 TATPOVUEV « TATIPOOUEV

0 or @ overcome 0, &, or 1 regardless of the order, and form .

o + 0 » O OYOmOL +  OUEV »  CLYOTTOUEV

o + N » dovEPO + M€ »  GUVEPDTE

82.5a ® is formed from almost any combination of omicron or
omega with any other vowel, except for §2.4b (also
§2.6).

Exceptions to §2.5.

E + 0 » 0OV MOE + OMOL »  TOLOUMOL

O + € » 0V GOVEPO +  ETE  »  OVEPOUTE

These diphthongs are “spurious” (§2.14).

€ and 1 are viewed as common, as are 0 and .
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§2.7

§2.8

§2.9

§2.10

§2.11

If o comes before € or 1, they will contract to . If € or n comes before
o, they will contract to n (“progressive assimilation,” §2.2).

o + & o @ yevvoe +  ete  »  yevvare (ind.)
o + n > o YEVVO. + NTE »  YEVVOIE (subj.)
e + O » O

n + o » o

§2.7a o is formed from oe.

§2.7b nis formed from eo.

When three vowels come into contact, and if the first two or the last
two do not form a diphthong, then the second and third vowels con-
tract first, and the result contracts with the first vowel. In other
words, contraction is from the right to the left (“progressive assimi-
lation”; §2.2; Smyth $55). This is especially frequent in contract
verbs.

(073 B+ A RS ' OLYOLTOEL » CLYOLTEQL
EOL »  EQL » T TOIEGOL » TTOIECLL » TIOUNL » TTOLT)

Sometimes when a long and a short vowel come into contact, they
will not contract. This is often due to “analogy” (§3.4; Smyth §57).

Sometimes there is a two-syllable word that had the pattern
“vowel-sigma-vowel” or “vowel-digamma-vowel,” and the inter-
vocalic sigma (§25.5) or digamma (§27.4) has dropped out. In cases
like this, those remaining two vowels normally do not contract.

For example, 8€0g is from the stem *8ec0. The 6 dropped out and the
¢ and o did not contract to ov.

They can contract in polysyllabic forms (8ec0g + k080g » BovKVSIdNG;
Smyth §58)

Contractions with Diphthongs

A diphthong (81¢60yyvg; “having two sounds”) consists of two vow-
els that produce one sound. The first vowel must be an open vowel
(o, €, 1, 0, ®), and the second vowel must be a closed vowel (1, v)
form.! “Open” and “closed” refer to the relative shape of the mouth
when pronouncing the vowels. Diphthongs are considered “long”
for accent purposes except for final ait and ot (except in the optative,
where they are considered long).

The only possible exception to this is v + 1, which can contract to v (Smyth §51c) or

can remain ui.
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5 Contractions of diphthongs (§2.11-18)
Possible diphthongs in Greek are a1, €1, o1, av, €v, ov, nv, vt. The
so-called “improper” diphthongs are ¢, 1, and © (cf. $2.18).

§2.12 A closed and an open vowel never form a diphthong, and the word
is syllabified between the two vowels (e.g., ot @v).

§2.13 Contraction chart for diphthongs

In the following charts, the € and ov diphthongs are separated
depending whether they are “spurious” or “genuine.” See §2.14 for
definitions and $2.13c¢ for why this distinction is important in under-
standing vowel contractions. Some of these combinations may be
theoretical; it is questionable whether they ever occur.

oL €L (spurious) et (genuine) ot

o Q&
e
n n
o o
w W
o
¢ o
€ n
o
o v
® o
ol
@ ov
e £V
oM
o ov
® o
§2.13a

o
£l

n
oV

o
£l

n
ot

L =B o= R R

@

o
oL
o
ol

o

oV (spurious) ov (genuine)

@ v
ov ov
Q) @V
oV 0oV
)] v
1 ®
o ®
il 0
1 ®
o1 ®
® ®

Single vowel + diphthong (beginning with the same
vowel as the single vowel). When a single vowel is fol-
lowed by a diphthong that begins with the same vowel
as the single vowel, then the two similar vowels com-
bine into one.
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